
Wand (preassembled to Headrail (A))
Baguette (préassemblée au caisson [A])
Vara (preensamblada al cortinero (A))
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Remarque : La quincaillerie n’est pas illustrée en grandeur réelle
Nota: Los aditamentos no se muestran en tamaño real

Hardware not shown actual size

Insérez les persiennes (E) en position ouverte. Tenez 
fermement les persiennes (E) par leur partie supérieure 
et poussez doucement vers le haut jusqu’à ce qu’elles 
s’enclenchent, tel qu’il est illustré. Répétez cette opération 
pour chaque persienne (E) en vous assurant qu’elles sont 
toutes orientées dans la même direction.

Coloque los listones (E) en posición abierta. Sostenga 
los listones (E) con firmeza sobre la parte superior y 
presione suavemente la unidad hacia arriba hasta que 
ingrese en el carril como se muestra. Repita este paso 
para cada listón (E), asegúrese de que todos apunten 
hacia la misma dirección.

To tilt louvers (E): Rotate the wand (B) until the louvers (E) are in desired position. For 
better operation, use the wand (B) to traverse the louvers (E) only when the louvers (E) 
are in the open position. If the louvers (E) become misaligned, rotate the wand (B) to one 
end until a clicking sound is heard. Then, rotate the louvers (E) to the reverse side until 
the clicking sound is heard again. The louvers (E) should now be correctly aligned. If 
over-rotating the wand (B), the tilter will become idle, which protects the carrier in the 
headrail (A) from damage. Rotate the wand (B) back and it will recover.
Pour faire pivoter les persiennes (E) : faites tourner la baguette (B) jusqu’à ce que les 
persiennes (E) se trouvent dans la position souhaitée. Pour un meilleur fonctionnement, 
utilisez la baguette (B) pour entraîner les persiennes (E) seulement lorsque ces dernières 
sont ouvertes. Si les persiennes (E) sont désalignées, tournez la baguette (B) dans un sens 
jusqu’à ce que vous entendiez un déclic. Tournez ensuite les persiennes (E) dans l’autre sens jusqu’à ce que vous 
entendiez de nouveau un déclic. Les persiennes (E) sont maintenant bien alignées. Si vous tournez excessivement la 
baguette (B), le dispositif de pivotement s’immobilisera, ce qui protège le chariot situé à l’intérieur du caisson (A) contre 
les dommages. Tournez la baguette (B) dans l’autre sens pour déverrouiller le dispositif de pivotement.

Cómo inclinar los listones (E): Gire la vara (B) hasta que los listones (E) lleguen a la posición deseada. Para contar con 
un mejor funcionamiento, use la vara (B) para mover los listones (E) solo cuando estos estén en la posición deseada. Si 
los listones (E) se desalinean, gire la vara (B) a un extremo hasta que escuche el sonido de un “clic”. Luego, gire los listones 
(E) al lado opuesto hasta que escuche el sonido de un “clic” de nuevo. Los listones (E) ya deberán estar alineados. Si 
gira demasiado la vara (B), el dispositivo para inclinar estará inactivo, lo cual protege el transportador en el cortinero (A) 
de cualquier daño. Gire la vara (B) hacia atrás y la recuperará.


